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SAC Fachgruppe Sanieren und Erschliessen 

Checkliste Natur und Umwelt für vom SAC unterstützte Sanierungen und Erschliessung von Kletterrouten 

 

Gesuchsteller: …………………………   Name des Gebietes / Kanton: ………………………………………………… 

 

Projektkategorien:  

Kat 1 SAN:  Sanierungen (ev. Neuerschliessungen innerhalb bestehender Sektoren) 

Kat 2 SAN:  Umfassende Sanierungen (ev. Neuerschliessungen, aufgrund derer eine starken Zunahme der Frequenzen zu erwarten ist) 

 

 
Kat 1 

SAN 

Kat 2 

SAN 

Lokale Akzeptanz  

1 
Erstbegeher oder lokale Kletterer sind nach Möglichkeit vorgängig kontaktiert worden. (Bei länger zurückliegenden Erschliessungen kann nach 

Bedarf saniert werden). 
 

2 Der Grundeigentümer ist kontaktiert worden.   

Schutzbestimmungen / Naturverträglichkeit  

3 

Bestehende Schutzbestimmungen (z.B. jahreszeitliche Kletterverbote, Neutourenverbote, Schutzzeiten von Wildruhezonen, …) und saisonale 

Schutzempfehlungen werden bei Sanierungen oder Erschliessungen eingehalten.  

>> Infos z.B. auf dem SAC-Tourenportal oder unter www.wildruhezonen.ch 

 

4 

Abklärungen zur Naturverträglichkeit mit Behörden (z.B. Förster, Wildhüter, Amt für Naturschutz, …) werden vorgenommen.  

>> Es ist nicht möglich, diesen Punkt für die gesamte Schweiz allgemeingültig zu formulieren. Wichtig ist, dass auf die regionalen 

Besonderheiten Rücksicht genommen wird. Die SAC Fachstelle Natursport-Naturschutz kann Auskunft geben und Kontakte vermitteln. Eine 

direkte Abklärung durch den Erschliesser ist aber oft zielführender. 

 

Umsetzung / Information  

5 
Wenn aus sicherheitstechnischer Sicht vertretbar, so werden Umlenkungen bzw. Abseilpisten eingerichtet. >> Damit kann der Ausstieg über die 

naturschützerisch oft sensiblen Fluhköpfe verhindert werden, und es sind keine zusätzlichen Wege für den Abstieg notwendig. 
 

6 Stark bewachsene Felsen meiden.  

7 Wo nötig wird empfohlen, diskrete Markierungen für Zu- und Abstieg (z. B. Steinmannli) sowie für Routenverläufe anzubringen.  

8 
Wo sektorielle / saisonale Klettereinschränkungen definiert wurden, wird in geeigneter Form darüber informiert (z. B. auf dem SAC-

Tourenportal, oder auch auf Tafeln vor Ort). 
 

 
  

https://www.sac-cas.ch/de/huetten-und-touren/sac-tourenportal/
http://www.wildruhezonen.ch/
https://www.sac-cas.ch/de/huetten-und-touren/sac-tourenportal/
https://www.sac-cas.ch/de/huetten-und-touren/sac-tourenportal/
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CAS centre de compétences sport et environnement  |  natur@sac-cas.ch 

CAS groupe de travail rééquipement et ouverture 

Check-list nature et environnement pour le rééquipement et l’ouverture de voies, soutenus par le CAS 

 

Nom du requérant: …………………………   Nom du site / de la voie // canton: ………………………………………………… 

 

Catégories de projet:  

Cat 1 REEQ:  Rééquipement (ev. ouverture dans des secteurs d’escalade déjà existants) 

Cat 2 OUV : Rééquipement majeurs (ev. ouvertures, dont on s’attend à ce qu’ils conduisent à une forte croissance des fréquences) 

 

 
Cat 1 

REEQ 

Cat 2 

REEQ 

Acceptation locale  

1 
Les ouvreurs ou grimpeurs locaux ont été contactés au préalable, dans la mesure du possible (Lorsque l’ouverture date d’un certain temps, le 

rééquipement se fait selon les besoins). 
 

2 Le propriétaire foncier a été contacté.  

Dispositions de protection / compatibilité avec le respect de la nature  

3 

Les dispositions de protection en vigueur (p.ex. interdictions saisonnières, interdictions d’ouvrir de nouvelles voies, périodes de protection de 

zones de tranquillité) et des recommandations saisonnières sont prises en compte lors du rééquipement et de l’ouverture.  

>> Informations p.ex.  sous le porteil des courses du CAS, https://www.zones-de-tranquillite.ch/. 

 

4 

Les démarches nécessaires concernant la compatibilité avec le respect de la nature sont effectuées avec les autorités (p.ex. garde-forestier, 

garde-faune, office cantonal de l’environnement etc.)  

>> Il n’est pas possible de formuler ce critère de manière universel pour toute la Suisse. Il est important de prendre en compte les spécificités 

régionales. Le centre de compétences sport et environnement du CAS renseigne et peut transmettre des contacts. Une démarche directe avec 

les interlocuteurs locaux par l’ouvreur est souvent mieux ciblée. 

 

Mise en œuvre / information  

5 
Sauf impératifs de sécurité, on préfère l’installation de moulinettes ou de pistes de rappel. >> Ainsi, on peut éviter de quitter la voie par les 

sommets des falaises (souvent sensibles), et il n’y pas besoin d’établir des itinéraires supplémentaires pour la descente. 
 

6 Eviter les falaises fortement boisées.   

7 Si nécessaire, utiliser un marquage discret pour l’accès et la descente (p.ex. cairns) ainsi que pour l’itinéraire de la voie  

8 
Informer de manière appropriée, lorsque des interdictions sectorielles / saisonnières ont été définies (p. ex. sur le porteil des courses du CAS ou 

sur place sur des panneaux informatifs. 
 

 

https://www.sac-cas.ch/fr/cabanes-et-courses/portail-des-courses-du-cas/
https://www.zones-de-tranquillite.ch/
https://www.sac-cas.ch/fr/cabanes-et-courses/portail-des-courses-du-cas/

